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Pinczér bort !
Háromszor iszik a magyar,

Mind anynyiszor jót is akar.
Én is hármat ittam már most,

Még sem bántom a pegyelust.
Pedig ha a magyar ittas ... „ . . .

Ellenség vérére — szomjas. —
Méreg ittas — ha bosszantják,

Ha a gazok bántalmazzák.
De hát most már — a pegyelus, . . . „

Mint anynyátől a közös juss, . . .
Az oskolából — messze — fuss. —

Mert hát rönynek muszáj lenni.
Apodictice ki jelentetik és a törvénynél fogva köve- 

teltetik, hogy Vizirsvindler Mikies — Mitles eskola bak­
tör pegyelus a tekintetes tanfelügyelőségi feő hévatal által 
az eskolából kivonyéttatni és el kotródásra uszéttatni ren­
deltetik. —

A poloskát koppasztó kutya nyüves borbél gyakorno­
ka pedég — az a Csopák kullancs-a toloncz hévatalhuz 
bevezetendő és áncz — czváj, - indulj. — Itt nem fog ga­
rázdálkodni és hazudni, aló massirn ! ! . . —

Arany Trombita
fújja a közvélemény Munkács városidban. 

Csirszagoly Antal Tóni.
Vizring Miskát védelmezi.
Az iroda csónak parton hatalmas. 
Csirszagoly fiskus a diadalmas.
Ott kiszül a sok veszett instánczia,
Azt Vizringler hűségesen leirja.
Ketten viszik kamarilla szerepét 
Ketten isszák a nadraguja levét.
Csónak partján sok már a bolond gomba 
Csirszagoly és Vizringli plántálta. 
Csirszagoly egy vén ócska fiskus — kus,

"Ä Járatja Vizringlier az ostoba pegyelus.

Csirszagoly a végzést megugatja,
Vizringeles az ugatást leirja. —
Nem épül már több állami eskola,
Vizringlinek nem jut ingyen anyagja*
Most már hogy ez ki ne süljön apellál,
Bolond fejjel mások után szimulál 
Cserszky Tóni aszongya — rendelet. . „
Vizring Miska húzza fel a strimflimet.
Apeláta csónak parti nyüvestül,
Beterjesztve a Vizringli eskolai seprűstül.
Azt mondja, hogy viá, iá, miá, áj, és váj ;; — 
Nagy szamár az a Vizinger Mihály.
Czigány kanász volt a nevelő apja,
Csirszki Antal lett a kereszt apja.
A ki neki az eskolába helyet adott,
Kicsufolja a tanítóságot.
Az eskolás púját lingárnak — bitangnak nevezi, — 
Az iskola tanács mind ezt átalnézi.
De bár bogy legyen is az apelláta,
Nem helyesen tesz az iskola tanácsa.
Mert az erkölcs legfőbb az eskolába,
Ott nem lehet ilyen pimasz fajta szolga.
Vau katona viselt ember elég „ . „
Nem kell szolgának olyan svindler nép.
Hogy összesúg Csirszkivel és mással,
Tisztességes ember szóba sem áll fajtalan szolgával. 
A ki ellen tizenkilencz kriminális áll sorba, 
Gazember az a ki ennek pártját fogja.
Csirszkivel össze áll és ir apellátát 
Mind a kettő ludas hát azér kiabál.
Vigyázatok gonosz lelkű pótentárok „ „
A kezgyüt nemesnek lábához dobtátok ! ! . . .
Soh se örvendjetek nagyon dolgotoknak.
Mert két vége szokott lenni minden boltnak !
Mit midőn feldobtok majd megjárhatjátok,
Ha éppen bunkója fog leesni rátok.
A tanfelügyelő urnák pedig —bejelentjük,
Hogy Vizinger Mihályt mint szolgát nem tüljük.
Ha mint szolgát tovább tartani engedi , —
Küldje őtet disznókat őrizni! ! ! I



Szolgai hatalma felsőbb fokra hágott! !
Bele tarkái minden városi ügyekbe,
Választások alatt,- bét számra tart fő kortes szerepe !

______ H .... 11.... J . • . f ■

Felebezése Fuliináu Béres munkácsi lakos nagy 
adó fizető virilisnek a vármegyeházába és az 
újonnan épült aglegény klastromba Bereg­

szászba.
Teszteli veczespán ór !

Hodj merted maga oz enyim neved törölni oz ve­
retes protokolbul, tholán filje hagy en nem fug magának 
szövöd odni viczespáni választás maga — nem lessz.

Ulyan dulug Írni oz vigzisbe peregráf szerint, hodj 
en nem todja érni mogyor, en mendeg vult edj u j a n 
vereles mint mogo, és ulyan veres is 
vágyom mint mogo, és mendeg todja én ujan 
mogyor erás csenálni mint Fuksz Róka Lébli 
Leibis, mert ű edj pólyák sitó en pedeg vagyok edj 
motyor sitó es ujan nébel mint mogo oz veczespán, en 
akarja magának adni zenyim szavad, de nem mind, csak 
kévés tessz szovozni mert nem okorják magának szovoz 
odni senki, oz végzés nekem nem jó, mert én többet todja 
magyar érni ment a grófi direktor a Gintner Gosztos, mert ű 
csak csehül vezeteloz rehnung, és ű még is morod veretes ; 
én oz enyem trafik rechnung magyarul vezeted, maga ha 
látna oz enyem szomodásod milyen, hát bízom en tehet 
mogájé hivatal vinni, nekhem nem tehet kimorodni, mert 
en a minkecsba váresnál veretes és oz vármegynál is men­
deg oz volt, oz vigzis kherem vissza egazulni nem szu- 
bud nekhem khi morodni, én a mogájé választásnál szovoz 
odok, de veczespán más okorok lenni — tesztelettel

Fulimán Béres
nébel zsidó.

Gyóntató pap előtt állott a csehországi utas
itt Magyarországon a mikor is a vallás tanító telki atya 
a szokásos szertartás szerint bűneinek be vallására intette 
de a csehországi vándor atyafi semmi féle cselekményt nem 
hozott fel és nem vallott be olylyat a miért őt penetencia 
tartására keltetett volna el kötelezni a lelkiatyának, de 
mielőtt absolváltatott volna — sírni kezdett, kogy ő min­
den bűnét nem vallotta be, mert úgymond ő nagyon bű­
nös, mire a gyóntató atya rá nézett és ismét fel kérdezte, 
bűneinek be vallása iránt, de a cseh atyafi folytonosan 
könynyezett és oly keservesen sirt, hogy még az a rácz 
országi elnök is megsiratta volna a kit Beregszászból a 
vadsága miatt a törvény hatalma ki riasztott ; és folyto­
nosan csak azt nyekegte, hogy „eny bines vágyói“; tehát 
azt kérdem mond a pap, hogy mi a bűne, lopott, vagy 
valakit megcsalt, vagy valami nőt el csábított, nyem - 
válaszolt a cseh, sakk... nekem . . . nagy . . . biinöl . . . 
van, tehát mondja meg hogy mi az, .. . ény . . . szégyel. .. 
mondanyi, . . • na hát súgja meg ; és a pap a szájához 
tartja a fülét; a cseh atyafi siránkozva súgja tűiébe . . . 
sakk .... nekem . . . . bű . . . nőd ... h o gy ény 
cseh vagyok ; á hisz az nem bűn mond a pap az csak szé­
gyen gyalázat és nagyon rut dolog annál is inkább, hogy 
itt Magyar országon csavarog akkor amikor magának cseh 
ország a hazája, hanem ha éppen ettől a szégyentől mene­
külni akar, hát áljon be valamék magyar országi birtokos 
grófhoz Kutya opszervátornak, és fel viheti majd direktor- 
ságig,és nyerhet honossági engedélyt a grófja utján, ilyen 
van magyar országon akár menynyi; — tud ön jól kortes­
kedni, mert a követ választásoknál önre is szükség lehet, 
s hajó kortes avandzsérozni fog éppen úgy mint más

* Éhez hasonlít a munkácsi direktor is, de ő most nem 
sima azért, hogy Cseh volt, mert azt kézzel lábbal tagadja.— 

Szerkesztő.

Hasznos tudni valók. Vizirkerner Mitles állami eskola pegye- 
lus egy káposzta gyalu műszert vett kölcsön a maga részére 
egyhelyben polgártól, és csak két hét múlva küldte haza mert 
elküldte az egész városba és hol 20 krajezárt, hol menynyit ke­
resett a más ember káposzta gyalujával, ez is pénzkereset.—

Ugyan ezen pegyelus, hogy a borbé boltba a maga fáját 
és petróleumát ne égesse, az iskolából viszen és azt égeti egész

Ha valaki építkezik és a napszám bért megakarja kímélni, 
hát az iskolások közül kérjen egy nehányat zsindelyt hordani, 
mint ez történt a napokban az állami elemi iskolában; igy a 
tanulók jó minősítést kaphatnak.—

A mék borbé nem akarja tudatni, hogy ő tiltott érvágás 
és foghúzás műtétet gyakarol, áljon be a munkácsi állami esko- 
lába pegyelusnak, hát a kuncsaftokkal ott kedve szerint tehet 
mit akar.—

A ki házat akar építeni, az építészeti anyagokat — ha pe­
gyelusnak bevállik, — kaphatja ingyir a munkácsi állami elemi 
iskolánál.—

A ki kövér disznóra akar szert tenni ingyen, tanuljék a 
pegyelus Hitiestül disznót csempészni.— A ki ingyen körtét 
akar enni, kérje fel a pegyelus fiját ő hoz egy puttonnal a 
hegyről.—

A ki pénzre akar szert tenni, az megáljon társba a pe- 
gyelushoz és menjen vele a kártyázó társaságba, a pegyelus el­
lopja a pénzt, és felezhetnek.—

Várutczában egy ilyen magyar falragasz olvasható „Egy 
szubu birbe udu.“ Azt mondják, hogy ezt a bogár majiszter a 
Jankli ur diktálta, mert már ő is kiment a sodrából a magyar 
beszédnek miolta az ürülék tisztitó gépet lengyel országból 
vásárolja.—

Tekintetes szerkesztő ur!
Bocsánatot kérek, hogy jelen soraim által alkalmatlankod­

ni vagyok kénytelen, de miután a sebbessen haladó hir szárnyai 
én hozzám is eljuttatták azon megdöbbentő hirt a mi Munkács 
várossában lábra kapott a tulságba menő ostoba grassálások túl 
kapásainál fogva, s midőn a tekintetes szerkesztő urat e levelem 
által tájékoztatni akarom, kérem e levelemet becses lapjában 
közölni. — Én nem vagyok szerencsés ösmerni azon nagyra törő 
elbizakodott zsidó hőst és ötven krajezáros gyász magyart a ki 
a mint hallom a tekintetes úrral soha nem beszélt, és mégis elég 
szemtelen volt önt orozva megtámadni, azért mivel a „Gereben“ 
10-ik számában megjelentés általam is olvasott „árszabály“ czimü 
czikket ő magára értette.—

Hallottam, hogy a tisztelt házafi három rózsás kitlibe van 
bebujtatva mint nép felkelő őrmester, és halottom, hogy mél- 
tóztatott ellene a honvédelmi minisztériumnál is panaszt beadni, 
ez helyes ut de felkérem a szerkesztő urat, legyen szives azon 
postai vevény másolatát hozzám juttatni, hogy ez ügyben a to­
vábbi lépéseket mielőbb megtehessem, mert azt én mint magyar­
föld birtokos nem akarom megtűrni a szerkesztő ur családja 
iránti tiszteletűül sem, hogy minden féle dib dáb ember ellene 
ily durva és pimasz sőt aljas merényletre válalkozzon. —

Az ilyen dolgot csak egy rabló teheti nem pedig egy a tisz­
tesség határán belül mozogni tartozó törzs őrmester; egy idejü- 
leg tessék neki tudomására juttatni, hogy egy pár hét múlva 
Munkácsra szándékozom lemenni, és ha addig a rangjáról lefo­
kozva nem lessz és a szerkesztő urat többek előtt nyilvánosan 
meg nem kéri, — a saját lakásán fogom őt felkorbácsoltatni a 
cselédeim által.—

Maradtam tisztelettel Lembergben 1888 November 3-án. 
alázatos szolgája és ha megnem sértem barátja.— B J.

föld birtokos.
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„Gereben“ rendeli, hogy „rönynynek muszáj lenni.—

*) Levelező ur becses figyelmét annyiban veszem igénybe, 
a mennyiben a fennhatóság a panasz elintézésével nagyon meg­
késett, tettleges dolgokkal pedig müveit ember nem foglalkozik, 
mert ahoz minden rabló is érthet.—

Szerkesztő.

Vidék .-a vidéki lakosok panaszt adtak be a fennhatósághoz, 
hogy a munkácsi polgármester a vár utczát, szarka hegy utczát, 
és nagyhegy utczát járhatóvá tenni nem akarja, és igy a köz­
lekedést akaratosan meggátolta, ez olyan rósz akaratú cselekedet 
és hivataki mulasztás, a mi a polgármester képtelenségét tün­
teti fel és határozottan hanyagságra vall, ha mind ezt a megyei 
nagyon törvényes kormányzóság-a ki még azt is kutatja, hogy 
a kérvényeket kiírja, a mihez joga nincsen-agyon halgatja, és 
őt fegyelmi vizsgálat alá nem helyezi, hát akkor majd az alispán 
ur lessz ellátva egy kis dukálós jutalommal, a mit nékie a tör­
vény — érdeme szerint ki fog szolgálni, mert a kérvény Írók 
szimatolása miatt a kötelességétel hanyagolja.—

Rendőri híradások és Mihaszna Andráskodások, 
a bemutatósétott jelentés foltán itt helbe Mun­
kácson ki mutatóséivá a Vasgereben által a 

mint dukál. —
Foló hónap ötödik napját számétó hét füvet termő nap vi­

lágitó reggelen a mikor a fü piaczon minden Schvindler minden 
alkusz és minden majiszter megjelent és a szűrszabó nyűves 
Do hősi tó ur is ki húzta harmad magát számitó két nagy 
fűlü állat társaságában a béka teknő szűr magazint a piaeztér- 
re, és a vele egy rúd mellett ügető fűles társait is mikor már 
haza küldte, és ő keme a piacztért meg Dohosé to tt a, már 
a nap is magossan lépegetett az ég karimaján, egyszer csak 
egy rémes hang vágta át a levegőt, ember futás kiabálás, zoj és 
lárma támad, és a nesztelen csendes levegő össze ütődőtt az 
emberi hangokkal, a zsidók templomától futott egy hirnők a ren­
dőri kaliczka felé, egy meg az városi liévatalba, két adagban 
ki bocsátott rendőri sippantásra a kaliczkából egy András kiug­
rott és megkérdezte az uszétás okát, ennek foltán kivonyétva 
lett hat darab Mihaszna András, vezényelve egygyik András 
vonyétó kitlis által a Cseregi Tóni borcsarnokába a hol egy 
tisztelt hazafi bele tévedt a szőlő levesbe és a korcsmáros űrt 
el akarta magától uszétani, az pedig természetesen nem reti- 
rált, liát kapott is a bor izibül valamit; az Andrások megje­
lentek, hogy hát űk a levegőt be fogják miután az emberi han­
gokba ütödőtt és hogy az tisztelt hazafit is el czipelik jaz városi 
rend nyüvelő hévatalba, de bizony a tisztelt hazafi nem sokat 
reterált az Andrásoktól, és úgy el páholta, és felrugdosta ű ké­
meket, hogy most is arról álmodoznak minden éjjel; mig végre 
az öreg Andrást meg nyergelte — rá ült, és a hátán fel ügetett 
a városházába, ez az öreg András el is bírta ám ű kémét mivel 
hogy hátlan a Hochman pékesnek egy éjjel minden kiflijit ki- 
hordta a pék magazinbul és meg ötté a poszton, hát nagyon

tekintetes Vásárkövy Albert világhírű fényképész, és festő mű­
vész a vízbe fűlt — ez nem valóságos és nem hiteles statész- 
tika, mert ez a tekintetes rajz tanár ur csak séta közben botlás 
folytán a meredek partról esett le, mit a társaként válalkozó 
neki nem okozott, és a gépet minden perczen hajlandó vissza 
adni részére, mert nem adós ám ez a tekintetes rajztanár ur, 
de ha az állított tényt a kenyér kereset okozta volna, akkor csak 
is a bizonyos testület által ide telepesitett Bergerhamar Janó 
erőszakoskodása okozhatta volna, de Vásárkövy ur szellemi te- 
hettségét és nagylelkűségét és tiszta jellemét ismerve, ő soha 
nem volt és nem lessz senkinek ellenesse, és e miatt ön gyil­
kosságra nem válalkozik.

Községi pót adót is akar a városi szónok Csérszki Antal a 
lakosok nyakába sózatni; ébrenlétben legyen és vigyázzon minden 
jóra való polgár, mert az ilyen divatokból nem kérünk egygy 
cseppet sem.

Van Munkács várossának elegendő fedezete arra nézve, hogy 
kifussa a kiadás, mert ha jól gazdálkodnának még mégis lehetne 
abból takarítani egy pár ezer forintot minden esztendőben, vagy 
ha éppen nem akarnak és nem tudnak gazdálkodni, hát mon- 
gyon le a czifraságról és legyen nagyközség, ez a jelszó, nem 
kell rendezett tanács, hanem leszünk nagy község, mert úgyis 
mindig deficzitre dolgoznak.—

Ha a képviselő testület a költségvetést tárgyalás alá veszi 
nem akad egygy jóra való ember a ki felszóllana, hogy ezt a 
tételt, vagy amazt a tételt bonczkés alá vétetné, hogy meghány­
nák vetnék a dolgot, hogy kellé ez, vagy kellé amaz, annyiból 
áll az egész tárgyalás, hogy fel olvasódik osztán kvitt — ráho- 
zatik a halgató határozat.—

Munkács város képviselő testületé, ha hivatásának meg 
felelni akarna törvényesen, akkor minden bizonynyal köteles­
ségének ősmerné el rendelni, hogy a város közvagyonának jöve­
delme egy alapos kimutatásba foglalva vizsgálat tárgyául vétes­
sék, és ezen kimutatás mindenkor megvilágitná azon valóságot, 
hogy a községi pótadónak még hire sem legyen Munkácson, mert 
ha csak ugyan községi pótadóra akar szorulni, akkor jobb ha 
egy megyei zárgondnokot kér és lemond minden eddigi fényess 
jogokról cziimékről és rangokról; a polgárok pedig éber figyelemmel 
legyenek a nagyon halgató képviselő testület cselekvése iránt, 
mert egyszer csak arra fog fel viradni minden szegény halandó, 
hogy jön a végrehajtó községi pótadót hajtani, és akkor ha már 
egyszer amúgy sutytyomba ki tanálják vetni, apellálhat ellene 
mindenki ahova tud, úgy jár vele mint a beregszászi járásbíró­
ság végzéseivel, hogy azt nem fogja még a törvény se, adhat be 
a kár milyen apelátát, ő ha nem szabad is vissza utasétja, mert 
ő bakatel biró. — ________ _

Nyilatkozván? Szalkay Talimás beregszászi kir. járásbírósági biró 
ur Istentől hetibe Beregszászba.

Én ezennel ünnepélesen kinyélvonyósétom, hogy én nem 
bánom, ha a miniszter ur meg nyuzat is és ha a büntető tör­
vény könyv 480. §-át Kozma Sándor országos fő-ügyész ur meg 
a kir. ítélő tábla a hátamon szét töri is, én azon kötelessége­
met nem fogom tenni, hogy én a hozzám beadott fellebbezése­
ket fel terjesszem — ollan nincs. —

Ezen dolgok foltán a fogadós ur csak a károsultság után 
kezdett volna pereskedni, és nagyon kiabált, mert a pofra ké­
sőbb is lehet alkudni, de a tisztelt hazafi nem kívánta észre 
venni, hogy ű keine a kapétányság szinynye előtt csinál—fog 
meget, az András vonyétó kitlist úgy hasba rúgta, hogy a kitli 
is kitágult rajta, mig osztán szét tekintett a bámészkodókon és 
a városházi gangon ott számitgató borcsarnokost úgy nyomta 
mellen, hogy egy szuszra tizenhat ácsorgó dőlt végig a gangon 
ő pedig szépen haza ment az Andrások pedig azon csudálkoz- 
tak,=hogy milyen jól sikerült mostan is a höskődésök.—

Rodrigónak! Bilkén. A jelentés nem érkezett be. —
H. B. Munkács. Nem köz érdekű,- mint személyeskedő-nem 

közölhető. —
Pedrö.



Folytatás.

irta. Sárosi Gyula, 1848-ban.

A csajkás tiszteket, ha nem rác elcsapják,
A magyart, németet, ütik a hol kapják.
Már fejér templom is a kezőkre juta,
S ne üsse meg aztán az embert a guta.
Mikor apolgárság áll csatára készen !
Parancsnoka pedig áruiévá lészen 1 
Szent mihály is szenved megtámadtatásban,
Betörvén a rácok három nagy rakásban.
De Thüngen kapitány •— mint egy két századdal,
Csak hamar elkészül a szét vert rác haddal.
Mig Dorzé százados egy kerítés mellett,
Agyonlőt lováról — utolsót lehellett.
Azonban a csorda majd újra megjelen,
Fel gyujtá szent mihályt, s ég az már nyólcz helyen. 
Lakjokat a rémült aszonyok elhagyják,
S kinjokban az Isten létét is tagadják.
A lázadó szerbek versecznek furdulnak,
De Blomberg megveri, hogy arról kódúinak.
Blomberg, kinek azért fogott a szabjája,
Mert még ekkor nem volt más udvar kutyája.
Majd Antal falvát is — mivel nincsen pártja,
Magyar érzelmekben, hasonló sors várja.
Bartalovics kalmárt, nézétek-e széken,
Mivel velünk tartott, hogy térdel egy széken.
Hitvesét a rablók im elé hurczolják,
S anya szült me sztélén —végig korbácsolják.
Mit ártott nektek a magyar szent tamáson,
Gyilkosok! hogy neki — kezetek sirtásson.
Hogy leszúrt gyermekét, mikor már megmered,
Falra szegezétek — mint a bőr egereit.
Mit vétett temerin! eb szülte vad rácok,
Hogy onnan a magyart — mind kipusztitsátok.
Mit vétettek azok-kik Debeliácson,
Megégve, leölve, fekszenek rakáson,
Hány ezeren vagytok karlóczán — Gerleszen,
Várjatok, nem soká megszámitva leszen!
Szent tamásnál ám csak, ássátok a sánczott,
Ellakjátok érte, majd a száraz tánczot.
Rák jártával késik az Isten ostora,
De vég képp, elmaradni nem szokot soha.—
Készül már a kormány, az ország kormánya,
Sorsuhkat mint látszik, a király is szánja.
Mert egy menydörgés közt, fogant parancsába,
Békét csendességet, rendelt a hazába.
Az illér, és a rác, lázadást roszszalja,
Sőtt a ki öntött vért, annyira sokalja.
Hogy ország gyűlést is jónak láttarbani,
Azzal pénzt katonát, nyomban ajáltatni.
De mig egybe gyűlnek az ország atyai,
Ti csak dühöngjetek, hóhér falatjai.
Vitéz nemzet örök mennek ellenetek,
S hős önkénteseink, elbánnak veletek.
Megindultak már a jászok a kunokkal,
Kik több lelket visznek, mint töltést magokkal.
Mennek az aradi bátor nemzet örök,
Kiknek a bombától-sera borzad a szőrök.
Mert tanítva vannak, az ágyukkal bánni,
S az öreg bán bácsi, szörnyen tud találni.
Kun bácsi legjelesebb tüzére aradnak,
Debreczen népének veres pántlikája.
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Pest, heves, és tolna, sem maradnak hátra,
A dzsidások értünk, szinte sikra szálnak,
Mig nem egytől eggyig, árulókká válnak.
Ellenben Kis Ernő fajtátok ostora,
Nem nézi: gézen guz csordátok mekkora.
Hanem feltüzelvén-hannover vitézit,
Valamere száguld, tinektek sirt készít.
Jól ismeritek már Vettert és, Kolhmányt 
Hányszor kiporozta, rajtatok a dolmányt.
Szegedről, mint biztos Írja Török Gábor,
Húsz ezerig gyűl, az ó hitü tábor.
Ott vannak a derék Ferdinánd Huszárok,
Másut a Sándorok, Miklósok, császárok.
S mit szóljak rólatok, hős Dominguelek,
Kiken kinem fogtak az ármány és cselek.
Igen Dominguel, hires zászlóalja,
Vitézségedet a német is megvalja.
Te színe tükre vagy, a hős gyalogságnak,
S példátlan példája, a hazafiságnak.
Felér egy sereggel, belőled egy század,
A te érdemed hogy, miénk Péter várad.
Pétervárad hazánk délkeleti kulcsa,
Mert hogy azt árulás a rácnak átnyujcsa.
Szemed bátorságod, soha nem égette,
A haza áldása, kisérjen érette.
A földnek fiai hős Dominguelek,
Valamere járok, valamere, kelek.
Dicsőségtek harsog mindenüt a számból,
Mig csak egy darab leszsz arany trombitámból.
Te pedig Rajacsics nézz csak észak felé,
Kik vágtatnak onnan sebes robbal elé.
Márcápol várost imemár elhagyták,
Sőt Dniszter vizét is keresztül usztaták.
Domb nekik minden hegy, keskeny minden árok,
Ők azok a szökött Vürtemberg huszárok.
Felénk fordították szivüknek figyelmét,
S a kötelességnek lánczát tépve széjel,
A pojákok közzül, haza szöknek éllyel.
Szöknek és szivüknek nagy óhajtása,
Hogy szemölc a határ szélét meglássa.
Nem bánják ők aztán-bár izekre messék,
Csak szivők darabja-magyar földre essék.
Velők eggyűt szökik, Lenkei kapitány,
Ki ép szemmel bírván, átlátott a szitán.
S hogy kéntelcnségnek láttasék a tette,
A huszárok által magát megköttette.
Kötél volt hát igaz, melly őtt haza vonta,
De azt a kötelet, nem köteles fonta.
A hon szeretetnek volt az kötöléke,
Melynek német szívben van a fonó széke.
Jaj neked rajacsics, búj el a kuczkóba,
Ha rád sok ily huszár megy látogatóba.
Pedig lám virág sem maradhat prágában,
Egy csapat nádorral, jő ló halálában.
A kóburg huszárok, felteszik a nyerget.
Sulyok fő-hadnaggyal, elhagyják lemberget.
Bállá őrmester is, él a gyanú perrel,
A külföldről bejő, négy vitéz emberrel.
Óh dicső hangja a haza szeretetnek,
Mit észak fagyai-megnem dermesztenek.
Lobbanj fel azon hős fiaink szivében,
Kik az olasz népnek-gázolnak vérében!
Huszárok, huszárok! siesetek haza,
Vagy akkor jöttök-é ha elvesz a haza.
Pajtásitok itthon, csudákat miveinek,
S rólok a vers irók-ekkép énekelnek, (folyt, kör.)
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